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• Anagrafica generale / Allgemeine Daten

Descrizione / Beschreibung

Codice prodotto / Produktcode

FUNGHETTO MARRONE - PILZ BRAUN

Codice a barre / Strichcode

Scadenza / Haltbarkeit:

Pezzi / Stückzahl

8019447087460

60 (mesi - montate)

 192

Confezionamento / Verpackung velina,spugne,scatola/tissue paper,foam,box

Denominazione legale di vendita / 

Verkehrsbezeichnung

• Specifiche prodotto /  Produktbeschreibung

Decorazioni in zucchero - Zucker Dekore

zucchero (92%), amido di mais, proteine solubilizzate (LATTE), stabilizzante: E414, 

cacao in polvere, conservante: E200, coloranti: E120, E100, E150d.

zucker (92%), maisstärke, Aufgeschlossenes Speiseeiweiß (MILCH), Stabilisator: 

E414, kakaopulver, Konservierungsstoff: E200, Farbstoffe: E120, E100, E150d.

Ingredienti / Zutaten:
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• Dichiarazione allergeni/ Allergenangaben

Commenti

Bemerkungen

Presenza assenza 

Enthalten Nicht enthalten

Cereali contenenti glutine - Getreide, die Gluten enthalten Assente/Nicht enthalten

Latte - Milch Presente/Enthalten Proteine 

solubilizzate(latte)-Solubili

sed protein (milk)

Uova - Eier Assente/Nicht enthalten

Soia - Soja Assente/Nicht enthalten

Arachidi - Erdnüsse Assente/Nicht enthalten

Frutta a guscio - Schalenfrüchte Assente/Nicht enthalten

Sedano - Sellerie Assente/Nicht enthalten

Senape - Senf Assente/Nicht enthalten

Semi di sesamo - Sesamsamen Assente/Nicht enthalten

Solfiti - Sulfite Assente/Nicht enthalten

Crostacei - Krebstiere Assente/Nicht enthalten

Pesce - Fische Assente/Nicht enthalten

Lupino - Lupinen Assente/Nicht enthalten

Molluschi - Weichtiere Assente/Nicht enthalten

Altra frutta a guscio - Andere Schalenfrüchte Assente/Nicht enthalten

Presente/Enthalten: allergene presente come ingrediente/Allergen als Zutat enthalten

Assente/Nicht enthalten: allergene non presente/Allergen nicht enthalten

Presente come contaminante/als Kontaminant enthalten: allergene presente come contaminazione incrociata (CC) / Allergen nur als 

Kreuzkontamination enthalten (CC)

UFC/g

Metodo

Methode

UFC/g

UFC/g

UFC/g

Parametro analitico

Analyseparameter

ISO 4833-1:2013

ISO 21528-2:2004

ISO 16649-2:2001

UNI EN ISO 6888-1:2004

ISO 11290-1:1996 Amd. 1:2004

ISO 6579:2002/Cor.1:2004 Ecl.p.to 9.5.6

E.Coli - E.Coli

Salmonella - Salmonellen

Lieviti-Muffe - Schimmel UFC/gISO 21257-2:2008

Unità di misura

Maßeinheit

Conta Batterica Totale - Keimzahlbestimmung

Enterobacteriaceae- Enterobacteriaceae

Staphylococco coag.+ - Staphylokokken koag.+

Listeria Monocytogenes

Assente-Nicht 

enthalten/25g

1000

50

100

100

30000

Valore

Wert

• Valori microbiologici / Mikrobiologische Werte

Assente-Nicht 

enthalten/25g
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VALORE

WERT

PROPRIETA' NUTRIZIONALI /

NÄHRTWERTANGABEN

U.M.

MAßEINHEIT

Valori medi per 100 g di prodotto /

Durchschnittliche Nährwerte pro 100 g

Valore Energetico - Energie (kJ/Kcal) 1.687/403

Grassi - Fett (g) 0,03

   di cui grassi saturi - davon  gesättigte Fettsäuren (g) 0,02

Carboidrati - Kohlenhydrate (g) 98,47

   di cui zuccheri - davon Zucker (g) 95,52

Proteine - Eiweiss (g) 0,54

Sale - Salz (g) 0,00

Valori da calcolo teorico in base ai valori nutrizionali delle singole materie prime / Theoretisch ermittelte Werte

• Informazioni nutrizionali / Nährtwertangaben

• Condizioni di conservazione / Lagerbedingungen

Conservare in luogo fresco e asciutto - Vor Wärme geschützt und trocken lagern

• Dichiarazioni / Erklärungen

Dichiarazione esenzione glutine / Glutenfrei Erklärung

Il prodotto in oggetto è senza glutine in conformità a quanto stabilito nel Regolamento (CE) N. 41/2009 del 20/01/2009 relativo alla 

composizione e all’etichettatura dei prodotti alimentari adatti alle persone intolleranti al glutine.1 La materia prima è per natura priva 

delle prolammine responsabili del morbo celiaco e si esclude ogni contaminazione incrociata da cereali contenenti glutine (grano, 

segale, orzo, avena, farro, kamut o loro ceppi ibridi) e prodotti a base di cereali contenenti glutine nel processo produttivo.

1 Art. 3.2 È ammessa la menzione “senza glutine” se il contenuto di glutine è inferiore a 20mg/kg nel prodotto venduto al consumatore 

finale. / Das oben genannte Produkt ist glutenfrei gemäß EG-Verordnung Nr. 41/2009 vom 20/01/2009 über die Zusammensetzung und 

die Etikettierung von Lebensmitteln für Personen mit Glutenunverträglichkeit. Die Rohstoffe sind von Natur aus frei von Prolaminen, 

Auslöser der Zöliakie, Kreuzkontamination in der Produktionsphase mit anderen glutenhaltigen Getreidesorten ( Weizen, Roggen, 

Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut und deren Hybridstämme) und Produkten auf glutenhaltiger Getreidebasis werden ausgeschlossen. 1 Art 

3.2 Die Bezeichnung "Glutenfrei" ist zulässig wenn der Glutengehalt im verkaufsfertigen Produkt weniger als 20 mg/kg beträgt.

Dichiarazione HACCP / HACCP Erklärung

Questo prodotto è fabbricato in conformità ai requisiti del Regolamento (CE) 852/2004 in materia di igiene degli alimenti. Per garantire 

la conformità ai requisiti legislativi, tutti i processi produttivi sono sottoposti periodicamente ad uno studio secondo i principi del metodo 

HACCP./ Dieses Produkt wird gemäß den Auflagen der EG-Verordnung 852/2004 zur Lebensmittelhygiene hergestellt. Um die 

Konformität mit den gesetzlichen Auflagen zu garantieren, unterliegen alle Produktionsverfahren regelmäßigen Kontrollen nach der 

HACCP-Methode. 

Rintracciabilità/Rückverfolgbarkeit

Rispetto del regolamento CE 178/2002 sulla rintracciabilità  dei prodotti alimentari. / Übereinstimmung mit der EG -Verordnung 

178/2002 zur Rückverfolgbarkeit von Lebensmitteln.
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Dichiarazione OGM / GMO Erklärung

In base a dichiarazioni e documentazioni dei fornitori di materie prime, i prodotti che Vi forniamo attualmente o che Vi forniremo in 

futuro sono conformi ai Regolamenti CE N. 1829/2003 – 1830/2003 del 22/09/2003 relativi agli alimenti geneticamente modificati 

(tracciabilità ed etichettatura). /  Auf der Grundlage der Erklärungen und Unterlagen unserer Rohstofflieferanten, sind die Produkte, die 

wir Ihnen aktuell oder künftig liefern, konform mit der EG-Verordnung Nr. 1829/2003 vom 22/09/2003 über genetisch modifizierte 

Lebensmittel (Rückverfolgbarkeit und Etikettierung).

Dichiarazione contaminanti / Erklärung über Kontaminanten

Il prodotto in oggetto è fabbricato in accordo con il REGOLAMENTO (CEE) N. 315/93 DEL CONSIGLIO dell'8 febbraio 1993 che 

stabilisce procedure comunitarie relative ai contaminanti nei prodotti alimentari ed al REGOLAMENTO (CE) n. 1881/2006 del 19 

dicembre 2006 che definisce i tenori massimi di alcuni contaminanti nei prodotti alimentari e successive modifiche./  Das oben 

genannte Produkt wird hergestellt gemäß der Verordnung (EWG) Nr. 315/93 des Rates vom 8. Februar 1993 zur Festlegung von 

gemeinschaftlichen Verfahren zur Kontrolle von Kontaminanten in Lebensmitteln und der Verordnung (EG) Nr. 1881/2006 vom 19. 

Dezember 2006 zur Festsetzung der Höchstgehalte für bestimmte Kontaminanten in Lebensmitteln und nachfolgende Änderungen.

Dichiarazione radiazioni ionizzanti / Erklärung über ionisierende Strahlung

Il prodotto in oggetto non è soggetto al trattamento con radiazioni ionizzanti. Se la situazione attuale dovesse cambiare, Vi informeremo 

in accordo con i requisiti di legge. / Das oben genannte Produkt unterliegt keinerlei Behandlung mit ionisierender Strahlung. Falls die 

aktuelle Situation sich verändern sollte, werden wir Sie nach gesetzlicher Auflage informieren.

Dichiarazione pesticidi / Erklärung über Pestizide

Il prodotto in oggetto è conforme a quanto previsto dalla legislazione vigente in materia di pesticidi. Se la situazione attuale dovesse 

cambiare, Vi informeremo in accordo con i requisiti di legge. / Das oben genannte Produkt entspricht der aktuellen Gesetzgebung über 

Pestizide. Falls die aktuelle Situation sich verändern sollte, werden wir Sie nach gesetzlicher Auflage informieren. 

Dichiarazione additivi alimentari-aromi alimentari/ Lebensmittelzusatzstoffe und Lebensmittelaromen Aussage

Il prodotto in oggetto è conforme ai Regolamenti CE  N.1333/2008, 1129/2011, 232/2012 , 1334/2008 e  successive modifiche. / Dieses 

Produkt stimmt mit den EG-Verordnungen Nr. 1333/2008, 1129/2011, 232/2012 und 1334/2008 und nachfolgenden Änderungen 

überein.

Dichiarazione materiali di imballaggio / Erklärung über Verpackungsmaterial

Gli imballi da noi utilizzati per il confezionamento dei nostri prodotti sono conformi alle seguenti legislazioni comunitarie Regolamenti 

CE  1935/2004, 1895/2005, 2023/2006  e 10/2011 e al Decreto Ministeriale 21/03/1973  e DPR 777/82  e successivi aggiornamenti e 

modifiche. /Die von uns verwendeten Verpackungen für das Verpacken unserer Produkte stimmen mit den EG-Verordnungen Nr. 

1935/2004, 1895/2005, 2023/2006 und 10/2011 und mit dem Ministerialdekret 21/03/1973 und DPR 777/82 und nachfolgende 

Änderungen überein.
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